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Wykaz ekspozytur Centrum Zarządzania Ruchem Kolejowym PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. 
List of the regional Railway Traffic Management Centre units of PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. 
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Naczelnik  

Head 

+ 48 (22) 473 33 17 (922) 473 33 17 (22) 473 33 96 piotr.sobieski@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs 

+ 48 (22) 473 33 75 (922) 473 33 75 (22) 473 33 96 katarzyna.rebzda@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. ruchu pasażerskiego 

Deputy head of passenger traffic 

+ 48 (22) 473 38 32 (922) 473 38 32 (22) 473 33 96 arkadiusz.wozniak2@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (22) 473 36 37 (922) 473 36 37 (22) 473 39 53 anna.stelmaszewska@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (22) 473 33 11 (922) 473 33 11 (22) 473 33 96 idde1.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (22) 473 28 42 (922) 473 28 42 (22) 473 33 96 idde1.kryzysowy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. ruchu pasażerskiego (całodobowo) 

Position for passenger traffic (twenty-four-hour) 

+ 48 (22) 473 32 78 (922) 473 32 78 (22) 473 33 96 idde1.pasażerski@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (22) 473 30 54 (922) 473 30 54 (22) 473 33 96 idde1.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. ruchu towarowego (całodobowo) 

Position for freight traffic (twenty-four-hour) 

+ 48 (22) 473 30 61 (922) 473 30 61   (22) 473 33 96 idde1.towarowy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 

+ 48 (22) 473 33 76 (922) 473 33 76 (22) 473 33 96 idde1.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (22) 473 37 23 
+ 48 (22) 473 22 17 

(922) 473 37 23 
(922) 473 22 17 

(22) 473 32 49 idde1.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy  (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (22) 473 34 17 (922) 473 34 17 (22) 473 39 53 idde1.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (22) 473 30 51 (922) 473 30 51 (22) 473 39 53 idde1.indywidualny@plk-sa.pl 

mailto:idde1.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde1.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde1.planowanie@plk-sa.pl
mailto:idde1.przewoznik@plk-sa.pl
mailto:idde1.nadzwyczajne@plk-sa.pl
mailto:idde1.indywidualny@plk-sa.pl
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Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (22) 473 30 51  (922) 473 30 51 (22) 473 39 53 idde1.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (22) 473 28 03 (922) 473 28 03 (22) 473 39 53 idde1.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (22) 473 35 45 (922) 473 35 45 (22) 473 39 53 idde1.kz@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (22) 473 24 19 (922) 473 24 19 (22) 473 39 53 janusz.michalik@plk-sa.pl 
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Naczelnik 

Head 

+ 48 (81) 472 33 17 (981) 472 33 17 (81) 472 57 91 pawel.wlosek@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs 

+ 48 (81) 472 15 16 (981) 472 15 16 (81) 472 57 91 marian.mielniczuk@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (81) 472 36 48 (981) 472 36 48 (81) 472 57 91 Iwona.zydek@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (81) 472 13 11 (981) 472 13 11 (81) 472 36 93 idde2.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (81) 472 13 38 (981) 472 13 38 (81) 472 36 93 idde2.kryzysowy@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (81) 472 15 73 (981) 472 15 73 (81) 472 36 93 idde2.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 

+ 48 (81) 472 17 48 (981) 472 17 48 (81) 472 57 91 idde2.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (81) 472 55 19 (981) 472 55 19 (81) 472 57 91 idde2.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (81) 472 36 46 

+ 48 (81) 472 36 47 

(981) 472 36 46 

(981) 472 36 47 

(81) 472 57 91 Idde2.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (81) 472 15 17 (981) 472 15 17 (81) 472 57 91 idde2.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy  

(24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (81) 472 15 17 (981) 472 15 17 (81) 472 57 91 Idde2.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (81) 472 11 95 

+ 48 (81) 472 11 96 

+ 48 (81) 472 15 19 

+ 48 (81) 472 15 20 

(981) 472 11 95 

(981) 472 11 96 

(981) 472 15 19 

(981) 472 15 20 

(81) 472 57 91 Idde2.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (81) 472 34 15 (981) 472 34 15 (81) 472 57 91 Idde2.kz@plk-sa.pl 

mailto:idde2.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde2.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde2.planowanie@plk-sa.pl
mailto:idde2.przewoznik@plk-sa.pl
mailto:idde2.nadzwyczajne@plk-sa.pl
mailto:idde2.indywidualny@plk-sa.pl
mailto:Idde2.kz@plk-sa.pl
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Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (81) 472 33 12 (981) 472 33 12 (81) 472 57 91 wojciech.zgierski@plk-sa.pl 
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Naczelnik 

Head 

+ 48 (12) 393 33 17 (912) 393 33 17 (12) 393 33 71 grzegorz.prymula@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs 

+ 48 (12) 393 53 00 (912) 393 53 00 (12) 393 33 71 wojciech.jakubowski@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (12) 393 13 73 (912) 393 13 73 (12) 393 33 71 janusz.wojtanowski@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (12) 393 13 11 (912) 393 13 11 (12) 393 53 61 idde3.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (12) 393 14 42 (912) 393 14 42 (12) 393 53 61 idde3.kryzysowy@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (12) 393 32 23 (912) 393 32 23 (12) 393 53 61 idde3.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 

+ 48 (12) 393 53 04 (912) 393 53 04 (12) 393 53 61  idde3.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (12) 393 53 41 
+ 48 (12) 393 32 50 

(912) 393 53 41 
(912) 393 32 50 

(12) 393 53 01 idde3.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (12) 393 15 04 

+ 48 (12) 393 16 97 

+ 48 (12) 393 53 19 

(912) 393 15 04 

(912) 393 16 97 

(912) 393 53 19 

(12) 393 13 14  Idde3.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (12) 393 33 94 (912) 393 33 94 (12) 393 13 14 idde3.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (12) 393 32 30 (912) 393 32 30 (12) 393 13 14 Idde3.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (12) 393 33 12 

+ 48 (12) 393 34 61 

+ 48 (12) 393 15 54 

(912) 393 33 12 

(912) 393 34 61 

(912) 393 15 54  

(12) 393 13 14  Idde3.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (12) 393 11 28 (912) 393 11 28 (12) 393 13 14 Idde3.kz@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (12) 393 53 78  (912) 393 53 78  (12) 393 53 61  witold.krawczyk@plk-sa.pl 

mailto:idde3.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde3.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde3.planowanie@plk-sa.pl
mailto:idde3.przewoznik@plk-sa.pl
mailto:idde3.nadzwyczajne@plk-sa.pl
mailto:idde3.indywidualny@plk-sa.pl
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Naczelnik 

Head 

+ 48 (32) 710 49 00 (932) 710 49 00 (32) 710 49 24 janusz.krygier@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs  

+ 48 (32) 710 49 36  (932) 710 49 36 (32) 710 49 24 marcin.koziel@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. ruchu towarowego 

Deputy head of freight traffic 

+ 48 (32) 710 49 10 (932) 710 49 10 (32) 710 49 24 maciej.metz@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (32) 710 49 02          (932) 710 49 02          (32) 710 49 24 krystian.mazelon@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (32) 710 49 25 (932) 710 49 25 (32) 710 49 24 idde4.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (32) 710 49 47 (932) 710 49 47 (32) 710 49 24 idde4.kryzysowy@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (32) 710 49-28 (932) 710 49 28 (32) 710 49 24 idde4.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. ruchu towarowego (całodobowo) 

Position for freight traffic (twenty-four-hour) 

+ 48 (32) 710 49 27 (932) 710 49 27 (32) 710 49 24 Idde4.towarowy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 
+ 48 (32) 710 49 45 (932) 710 49 45 (32) 710 49 24 idde4.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (32) 710 49 48 
+ 48 (32) 710 49 49 

(932) 710 49 48 
(932) 710 49 49 

(32) 710 49 24 idde4.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (32) 710 49 30 

+ 48 (32) 710 49 35 

(932) 71049 30 

(932) 710 49 35 

(32) 710 49 24 Idde4.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (32) 710 49 03 (932) 710 49 03 (32) 710 49 24 idde4.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (32) 710 49 04                        
+ 48 (32) 710 49 05 

(932) 710 49 04                                              

(932) 710 49 05 

(32) 710 49 24 Idde4.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (32) 710 49 38                          
+ 48 (32) 710 49 43 

(932) 710 49 38 

(932) 710 49 43 

(32) 710 49 24 Idde4.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (32) 710 49 08 (932) 710 49 08 (32) 710 49 24 Idde4.kz@plk-sa.pl 

mailto:idde4.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde4.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde4.planowanie@plk-sa.pl
mailto:idde4.przewoznik@plk-sa.pl
mailto:idde4.nadzwyczajne@plk-sa.pl
mailto:idde4.indywidualny@plk-sa.pl
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Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (32) 710 49 32 (932) 710 49 32 (32) 710 49 24 adam.gozdziewicz@plk-sa.pl 
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Naczelnik 

Head 

+ 48 (58) 721 33 17 (958) 721 33 17 (58) 721 50 53 konstanty.lukasiewicz@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs 

+ 48 (58) 721 33 18 (958) 721 33 18 (58) 721 50 53 piotr.kirszenstein@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (58) 721 33 12 (958) 721 33 12 (58) 721 35 23 janusz.sikora@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (58) 721 52 21 

+ 48 (58) 721 93 11 

(958) 721 52 21 

(958) 721 93 11 

(58) 721 50 53 idde5.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (58) 721 33 20 (958) 721 33 20 (58) 721 50 53 idde5.kryzysowy@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (58) 721 58 20 

+ 48 (58) 721 58 21 

(958) 721 58 20 

(958) 721 58 21 

(58) 721 50 53 idde5.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 

+ 48 (58) 721 33 21  (958) 721 33 21 (58) 721 50 53 idde5.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (58) 721 50 06 
+ 48 (58) 721 92 15 

(958) 721 50 06 
(958) 721 92 15   

(58) 721 33 24  idde5.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (58) 721 54 52  

+ 48 (58) 721 97 66 

+ 48 (58) 721 97 67 

(958) 721 54 52  

(958) 721 97 66 

(958) 721 97 67 

(58) 721 35 23 Idde5.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (58) 721 33 22 
+ 48 (58) 721 93 20 

(958) 721 33 22 
(958) 721 93 20 

(58) 721 35 23 idde5.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (58) 721 33 22 
+ 48 (58) 721 93 20 

(958) 721 33 22 
(958) 721 93 20 

(58) 721 35 23 Idde5.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (58) 721 51 84 

+ 48 (58) 721 54 58 

+ 48 (58) 721 97 62 

+ 48 (58) 721 93 62 

(958) 721 51 84 

(958) 721 54 58 

(958) 721 97 62 

(958) 721 93 62 

(58) 721 35 23 Idde5.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (58) 721 93 13 

+ 48 (58) 721 15 11 

(958) 721 93 13 

(958) 721 15 11 

(58) 721 35 23 

 

Idde5.kz@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (58) 721 93 19 (958) 721 93 19 (58) 721 35 23 krzysztof.piorkowski@plk-sa.pl 

mailto:piotr.kirszenstein@plk-sa.pl
mailto:idde5.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde5.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde5.planowanie@plk-sa.pl
mailto:idde5.przewoznik@plk-sa.pl
mailto:idde5.nadzwyczajne@plk-sa.pl
mailto:idde5.indywidualny@plk-sa.pl
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Naczelnik 

Head 

+ 48 (71) 717 33 17 (971) 717 33 17 (71) 717 54 48 leszek.szczesny@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs 

+ 48 (71) 717 33 04 (971) 717 33 04 (71) 717 54 48 tomasz.wiatr@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (71) 717 33 25 (971) 717 33 25 (71) 717 13 21 bernard.rogozinski@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (71) 717 52 55 (971) 717 52 55 (71) 717 54 48 idde6.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (22) 39 12 461 (922) 39 12 461 (71) 717 54 48 idde6.kryzysowy@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (71) 717 13 70 (971) 717 13 70 (71) 717 54 48 idde6.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 

+ 48 (71) 717 11 87 (971) 717 11 87 (71) 717 54 48 idde6.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych  (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (71) 717 54 21  (971) 717 54 21 (71) 717 34 26 idde6.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy  (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (71) 717 14 55 (971) 717 15 82 (71) 717 13 21 Idde6.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (71) 717 33 14  (971) 717 16 56 (71) 717 13 21 idde6.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (71) 717 55 96 (971) 717 55 96 (71) 717 13 21 Idde6.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (71) 717 33 12 (971) 717 15 60 (71) 717 13 21 Idde6.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (71) 717 15 19 (971) 717 15 19 (71) 717 13 21 Idde6.kz@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (71) 717 10 25 (971) 717 10 25 (71) 717 13 21 ryszard.boduszek@plk-sa.pl 

 

  

mailto:idde6.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde6.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde6.planowanie@plk-sa.pl
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mailto:idde6.nadzwyczajne@plk-sa.pl
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Naczelnik 

Head 

+ 48 (61) 633 13 17 (961) 633 13 17 (61) 633 24 01 roman.sip@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs 

+ 48 (61) 633 15 59 (961) 633 15 59 (61) 633 24 01 ewa.kusiak-sobieska@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (61) 633 13 12 (961) 633 13 12 (61) 633 24 01 ireneusz.jankowski@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (61) 633 18 35 (961) 633 18 35 (61) 633 24 01 idde7.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (61) 633 27 18 (961) 633 24 44 (61) 633 16 02 idde7.kryzysowy@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (61) 633 18 22 (961) 633 18 22 (61) 633 24 01 idde7.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 

+ 48 (61) 633 18 26 (961) 633 18 26 (61) 633 24 01 idde7.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych  (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (61) 633 24 44 (961) 633 27 18 (61) 633 24 01 idde7.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy  (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (61) 633 11 72 

+ 48 (61) 633 11 91 

+ 48 (61) 633 23 19 

(961) 633 11 72 

(961) 633 11 91 

(961) 633 23 19 

(61) 633 24 01 idde7.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (61) 633 12 42 

+ 48 (61) 633 11 60 

+ 48 (61) 633 23 18 

(961) 633 12 42 

(961) 633 11 60 

(961) 633 23 18 

(61) 633 24 01 idde7.indywidualny8@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (61) 633 18 28 (961) 633 18 28 (61) 633 24 01 idde7.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (61) 633 11 79 

+ 48 (61) 633 22 46  

 (961) 633 11 79 

 (961) 633 22 46 

(61) 633 24 01 idde7.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (61) 633 11 56 (961) 633 11 56 (61) 633 24 01 Idde7.kz@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (61) 633 25 77 (961) 633 25 77 (61) 633 24 01 waldemar.helak@plk-sa.pl 

mailto:idde7.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde7.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde7.planowanie@plk-sa.pl
mailto:idde7.przewoznik@plk-sa.pl
mailto:idde7.nadzwyczajne@plk-sa.pl
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Naczelnik 

Head 

+ 48 (91) 471 33 17 (991) 471 33 17 (91) 471 33 75 beata.dyko@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. techniczno-eksploatacyjnych 

Deputy head of technical and operational affairs 

+ 48 (91) 471 13 17 (991) 471 13 17 (91) 471 33 75 dariusz.piatkowski@plk-sa.pl 

Zastępca naczelnika ds. rozkładów jazdy 

Deputy head of timetables 

+ 48 (91) 471 5812 (991) 471 5812 (91) 471 14 19 dariusz.handke@plk-sa.pl 

Dyspozytor koordynator (całodobowo) 

Dispatcher coordinator (twenty-four-hour) 

+ 48 (91) 471 13 11 (991) 471 13 11 (91) 471 33 75 idde8.koordynator@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. reagowania kryzysowego (całodobowo) 

Position for emergency response (twenty-four-hour) 

+ 48 (91) 471 14 27 (991) 471 14 27 (91) 471 33 75 idde8.kryzysowy@plk-sa.pl 

Dyspozytor ds. planowania produkcji (całodobowo) 

Dispatcher for production planning (twenty-four-hour) 

+ 48 (91) 471 18 95 (991) 471 18 95 (91) 471 33 75 idde8.planowanie@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. obsługi przewoźników (8 godz.) 

Position for railway undertaking service (8 hours) 

+ 48 (91) 471 57 47 (991) 471 57 47 (91) 471 33 75 idde8.przewoznik@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. przewozu przesyłek nadzwyczajnych  (8 godz.) 

Position for transport of extraordinary packages (8 hours) 

+ 48 (91) 471 55 81  (991) 471 55 81 (91) 471 55 81 idde8.nadzwyczajne@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji rocznego rozkładu jazdy  (8 godz.) 

Position for construction of annual timetable (8 hours) 

+ 48 (91) 471 18 94 

+ 48 (91) 471 18 98 

(991) 471 18 94 

(991) 471 18 98 

(91) 471 14 19 Idde8.roczny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy  (8 godz.) 

Position for construction of individual timetable (8 hours) 

+ 48 (91) 471 18 25 (991) 471 18 25 (91) 471 33 75 idde8.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji indywidualnego rozkładu jazdy (24 godz.) 

Position for construction of individual timetable (24 hours) 

+ 48 (91) 471 18 26 (991) 471 18 26 (91) 471 33 75 Idde8.indywidualny@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. konstrukcji zastępczego rozkładu jazdy (8 godz.) 

Position for construction of substitute timetable (8 hours) 

+ 48 (91) 471 15 04 

+ 48 (91) 471 15 05 

+ 48 (91) 471 19 34 

(991) 471 15 04 

(991) 471 15 05 

(991) 471 19 34 

(91) 471 14 19 Idde8.zastepczy@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji zamknięć torowych (8 godz.) 

Position for coordination of rail closures (8 hours) 

+ 48 (91) 471 53 12 (991) 471 53 12 (91) 471 33 75 Idde8.kz@plk-sa.pl 

Stanowisko ds. koordynacji konstrukcji rozkładów jazdy (8 godzin) 

Position for coordination of timetable construction (8 hours) 

+ 48 (91) 471 14 17 (991) 471 14 17 (91) 471 14 19 marian.lisznianski@plk-sa.pl 

 

mailto:idde8.koordynator@plk-sa.pl
mailto:idde8.kryzysowy@plk-sa.pl
mailto:idde8.planowanie@plk-sa.pl
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mailto:idde8.nadzwyczajne@plk-sa.pl
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